Slovníček oděvních pojmů v 12-15. století
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Dovolujeme si předložit slovníček nejpoužívanějších pojmů v souvislosti se středověkými oděvy (12-15. století). Při prohlížení, prosím, pomněte, že mnoho pojmů se v průběhu času měnilo a mnohé se překrývaly. Jako příklad poslouží slovo čechlík, jež obvykle označuje košili, ale může to být i prostěradlo nebo druh zavití hlavy, případně i kapesník. Při hledání proto doporučuji používat vyhledávací funkce textových editorů jako např. v MS Word Ctrl F. Pokud s některými pojmy a jejich významy nesouhlasíte, tak pak nesouhlasíte s literaturou uvedenou v závorkách, nikoliv s námi, jelikož své osobní názory jsme se snažili nevnášet.

A gozzi - Velmi široké pytlaté rukávy nabrané okolo zápěstí, populární v Itálii od poloviny do konce 15. století. (Landini 2005)
Ailetes – z franc. křidélka, jednalo se o kovové štítky, které byly původně součástí zbroje kryjící ramenní kloub. Na přelomu 13. a 14. století se staly též módním doplňkem a objevovaly se v podobě erbovních štítků na stužkách pláště.
Alba, žarek, (z lat. zarkones), případně říza, stichar – druh kněžské volné lněné bílé košile ke kolenům někdy s vyšívaným spodním lemem (pretexturou), základní součást liturgického šatu. (Vaverka, 2003)

Almoner, aulmonierre – kabelka nebo váček provázkem připojený k opasku (Houston, 1979)

Almutium, pol. almuzye – kněžská kápě podšitá kožešinou sahající až na prsa (Zíbrt, 1892)

Aksamit, samet, samitum – hedvábný samet, tedy celohedvábná tkanina na jedné straně s hustým, krátkým, pevně zatkaným, většinou rozstřiženým vlasem. Na rubu je viditelná pevně provázaná tkanina (Staňková, 1970, Winter a Zíbrt, 1892; Kybalová, 2001
Ašské sukno, též achské, aské - sukno z Cách, něm. Aachen  (Winter a Zíbrt, 1892).

Aurumpant, ormpant – označení náramku v 15. století (Winter, 1893)

Atlas, rasat – nejhladší hedvábná lesklá látka, z arabského atlas – hladký, kdy jemný, málo kroucený hedvábný útek protkával osnovu osmivaznou atlasovou vazbou, tedy též označení druhu vazby látky (Winter, 1892, Staňková 1970)
Baldekinus, baldach, baldachýn, baldašek, baldachýnek, paldekyn –drahocenná látka z Bagdádu (Winter a Zíbrt, 1892, Bravermanová, Lutonský 2001)
Balzo - turbanovité rozměrné pokrývky hlavy nošení v Itálii v 15. století. (Herald 1981)

Baragoni, brodoni -rozměrné ozdobné nabrané rozšíření v horních částech rukávů oblíbené v Itálii v 16. století (Landini 2005)
Barchan, barchet – tkanina, jejíž osnova je lněná a vetkání bavlněné (Staňková, 1970, Winter a Zíbrt, 1892)
Bavlna -  běžně užívaná na blízkém východě a v Asii, bavlnou se vycpávaly spalnieře – spodní prošívané kabátce pod zbroj.  (Winter a Zíbrt, 1892)
Beca, becca, becche - druh opasku často z hedvábí nebo aksamitu přidržující nohavičky. Byly nošeny muži i ženami v Itálii.  V podstatě podvazky.
Beran – kožešina z berana, běžně se jím podšívaly zimní oděvy méně majetných a neurozených, nebo se z nich šily zimní kožichy

Berettino - Tmavě šedá, téměř uhlová barva. Někdy byla používána v době smutku, ale též byla oblíbena Isabelou d’Este (Landini 2005)
Bianco - označení bílé barvy v Itálii. Vzhledem k výrobním nákladům a obtížnosti údržby byla považována za luxusní barvu označující čistotu. (Landini 2005)
Blankytné, blankyt – sukno blankytné barvy (Winter a Zíbrt, 1892)

Bliaund, bliaut, starofr. blial, lat bliadus, blialdus  – svrchní šat mužů i žen z velmi jemné plisované látky oblíbený zejména ve Francii ve 12-13. století, jež má zřejmě původ na východě, rozšířil se po návratu křižáků z první křížové výpravy (Norris, 1927) Největší rozmach v letech 1130-1150. Ženská verze má velmi široké rukávy.
Bobr – bobří kožešina

Bomesin – směs hedvábí a bavlny (Winter a Zíbrt, 1892)

Boura – polohedvábná látka, tzv. zadní hedvábí (Winter a Zíbrt, 1892)
Biretus, biretum, bonet, ang. biretta – Biret = hranatá čepička nošená kněžími římské katolické církve, kteří jsou v černém, v biskupském purpuru nebo v kardinálské červeni. Odvozená od beret, beretta, barret. Původně pokrývka hlavy, obtížně odlišitelná od aumusse (pozdní 13., rané 14. století). Biret je též součástí akademického šatu (vestitus scholasticus) rektorů univerzit. Baret je shodná pokrývka hlavy jako biret, jen určený pro světské použití. Velmi oblíbená zejména v 15. stol. (Kýbalová, 2001) Též byl nejpozději od 13. st. nošen i příslušníky některých duchovních rytířských řádů (např. Johanité) 
Brec, ir.bróc, fr. braies, braiol, strč. hacě – krátká forma kalhot (Vaverka, 2003)

Broccheta di spalla - luxusní brož nošená na rameni (Landini 2005). Obvykle je nosily italské ženy na levém rameni. 

Broccheta di testa - Luxusní šperk zdobící vlasy žen v 15. století ve Florencii a severní Itálii. (Landini 2005)
Brokát – vzorovaná nebo hladká hedvábná tkanina, v útku se často používalo kovových nití (Staňková, 1970) 

Broumovské – sukno z Broumova (Winter a Zíbrt, 1892)

Bruchy, bruhy, bruhe, něm. mieserwat, bruch, fr. chauces, chauches, it. femorale, lat. femoralia, arab. taban, angl. braies– spodní prádlo, nejčastěji v délce ke koleni, k němuž se v tomto období uvazovaly dělené nohavice. Z ikonografickým pramenů máme doložení toto spodní prádlo i u žen (freska umučení sv. Barbory v diecézním muzeu v Plzni z 15. st.) 

Brunat – sukno brunátné barvy (Winter a Zíbrt, 1892)

Brykyš – nizozemské sukno, snad těžké hedvábí (Winter a Zíbrt, 1892)

Bruselské – vlněné sukno z Bruselu (Winter a Zíbrt, 1892)

Buccramus, bogram, barragan, bocarani, pukeranum, bougran – látka z příze a jemné kozí srsti (Winter a Zíbrt, 1892)

Camiciola - Pletený „svetřík“ často s dekorativními motivy. Může mít rukávy a mohl být oblékaný přes košili v zimních měsících (Landini 2005). Mantova výrazně proslavila výrobou pletených produktů. Tato móda začíná v 16. století.
Carcaille – nevelký vrapený stojací límec těsně obepínající krk dle burgundské módy (15.stol), který je zřejmě předchůdcem španělského okruží. (Kýbalová, 2001)

Casula – oděv mešní, obdobný dnešnímu ornátu elipsovitého tvaru ve středu s otvorem pro hlavu. Zdobení bylo ve tvaru T nebo Y. (Zíbrt, 1892)

Catasamiti, sarantasima, examitum – polohedvábné látky z Benátek 

Cendat, cyndát – polohedvábná látka (Winter a Zíbrt, 1892)
Cendelín, czendalyn, zendalin – polohedvábná látka (Winter a Zíbrt, 1892).
Cingulum – přepásání alby, kněžského roucha (Zíbrt. 1892)
Cioppa, pellanda, veste, sacco - typ svrchního oděvu nošený v Itálii v 15. století (Lanidini 2005)
Cotte, kota, něm. Kutte, kotze, strč. žarek (zarkones) – od počátku 14. století to byl nový typ základního oblečení, který bylo možné nosit i jako samostatný oděv. Podle potřeb a možností nositele byl tento oděv pravděpodobně oblékán přes spodní oděv (tunika interier), nebo na místo něho. Muži je nosili volnější, ženy těsnější. Byl nošen volně, nebo přepásaný, jeho rukávy bývaly těsné i volnější. Česky se tento oděv nazýval prostě sukní, suknicí, nebo sukní choděcí. (Kýbalová, 2001) 
Cotte-hardie, cotardie, cotehardie – velmi módní svrchní oděv nošený muži i ženami od třicátých let 14. století. Býval téměř výhradně pořizovaný z drahých látek a byl náročného střihu, proto byl vyhrazen urozeným a movitým. Cotardie je charakteristický těsným střihem na tělo a úzkým pasem. Mužský cotardie býval vpředu otevřený a zapínaný na knoflíky, nebo byl naopak šněrovaný na zádech. Měl volnější rukávy v nadloktí a úzké na předloktí, často spínané na knoflíčky. Ženský cotardie zdůrazňoval štíhlou ženskou postavu. Býval nejčastěji vypasovaný zadním šněrováním a míval široký výstřih. Rukávy byly nejčastěji dlouhé úzké, často na předloktí opět spínané na knoflíčky.
Crispine, crespinette – síťka na vlasy, jednoduchá forma zvaná snood (Norris, 1927)

Cyclas, ciclatoun, syglatou, huke, heuke – svrchní oděv známý od r. 1236 vyrobený z velmi drahých materiálů, odtud odvozeno jeho jméno. Jestliže byl cyclas pojednán různými vzory nazýval se cointise (quintise) a používal se jako speciální oděv na velké svátky. (Norris, 1927)

Cvilink – hrubší tkanina z režných nití (Winter a Zíbrt, 1892)
Czeter, schëter, čatr – jemné bílé plátno (Winter a Zíbrt, 1892)

Činovatina – vzorované plátno (Winter a Zíbrt, 1892)

Čechel, čechl, čechlík, rubáš, rubáč, rub, ruby, košile, něm. hemd, hemdelin, niderkleit, niderwat, fr. chemise, kemise, chemisette, chainse, it. interula, camicia, arab. kamis, eri, hajaba, džeba, pol. Czechel, ang. chemise, smock – spodní košile s rukávy nebo bez jak pro muže, tak ženy, spodní oděv zhotovovaný z plátna, polohedvábných i hedvábných látek dle postavení majitele, často s ozdobnými lemy. Pánské bývaly volnější, dámské přiléhavé, tvarující postavu. Dobové milostné písně naznačují, že některé dámské košilky měly šev, který zůstal na boku volný a zčásti tělo odhaloval (Wolfram von Eschenbach – Parzival). Jejich vypasování bylo většinou dáno šněrováním (od 12. stol, velmi módní bylo v 13.stol). Předpokládá se, čechl je synonymum košile, rubáš se lehce liší, ale není snadné určit jak přesně. (Vaverka, 2003, Zíbrt 1892)
Čepec, čapka, čepice, lat. mitra, fr. coiffe, něm. haube, it. cofea, ang. coif, šp. cofia – pokrývka hlavy nošená od 11. a 12.stol po celý středověk mnoha tvarů, přičemž mitra (infule) byla v té době také označení pro pokrývku hlavy kněží. (Zíbrt, 1892, Kýbalová, 2001). Kybalová (přednáška 4/2006) pravila, že velmi rozšířená, bílá čepička s vázáním pod bradu, plátěná, nošená oběma pohlavími po celé 13. a 14. století byla zvána česky "čepec" (ang. coif)
Črvený – červený (Kýbalová)
Dalmatika, tunicella – svrchní liturgické roucho jáhna římského obřadu, společně s tunicellou a kasulí bývá označován jako ornát (Bravermanová, Lutonský, 2001)

Damašek – honosná hedvábná látka z Damašku (Winter a Zíbrt, 1892), typově „poddruh“ brokátu, ve 13. a 14. století se začal vyrábět v Evropě i z jiných materiálů než jen z hedvábí ale i lnu a vlny (Staňková, 1970)
Diadém – honosná ozdoba hlavy, kterou nosili muži i ženy; mohlo se jednat i o korunu

Dracoun – dekorativní zlatá niť 

Drásník – vyráběl tkanice, střapce a prýmky (Kybalová, 2001, s. 148).

Facality, facalít, it. Fazzoletto bianco – kapesník, je možné, že dříve byl v Čechách označován jako čechlík, lat. sudarium (Winter, 1893)

Fafrnoch, famfrnoch, chochol, něm. kleinod, helmdecke – chochol na přilbě, nebo látková ozdoba přilby, viz. helmovní přikryvadla (Kybalová, 2001)

Favory – stuhy dávané dámou kavalírovi, též zástavy lásky (Kybalová, 2001)

Fanderstat – hedvábná látka (Winter a Zíbrt, 1892)

Feflík, lat. redimiculum – okrasa ženské hlavy, původně stužka na přilbici, později přívěsek v ženskému závoji a pokrývce hlavy vůbec (Zíbrt, 1892)

Fertat – látka míchaná z vlny a hedvábí (Winter a Zíbrt, 1892)

Fibule, agrafa – spona zapínající plášť, již od antiky, z bronzu i drahých kovů, často nákladně zdobená (Kýbalová, 2001)
Flok – drobná vlna, sukno z drobné vlny, flokové sukno bylo z krátké výčeskové vlny – z odpadků příze (Winter a Zíbrt, 1892)

Frýž, frýžek, frýžka, frayzy, okrajek, fr. orfrois, lat. frisium – zdobené lemování rukávů (Vaverka, 2003, Zíbrt, 1892)

Fulfas – pevně stočené, na různé podložky navinuté vlasy vměstnané do sáčků z drahých látek, vždy v kombinaci s různými čepci.(Kýbalová, 2001)

Gardcorp, gardecorpe, garde-corp, hérigaud, herigaute, hergot, angl. hery goud, nem. riesekappe  – nosili od 13. do první asi čtvrtiny 14. století muži i ženy. Byl to velmi oblíbený typ svrchníku. Šil se tudíž z teplých, nejčastěji vlněných tkanin, podšíval se, někdy i krátce střiženou kožešinou. Byl volnějšího střihu, suknice byla rozšířená, domnívám se, že zejména vkládáním klínů. Pokud nositel jezdil na koni, nechal si v přední a zadní střední vertikále asi od boků dolů udělat rozparek - mohl tak lépe nasedat a sedět na koni obkročmo. Rukávy byly přišité zvlášť, v ramenním švu buď nařasené do drobných četných skladů nebo hladce přišité. Byly poměrně široké, téměř obdélníkového nebo čtvercového tvaru, téměř "rovné", dlouhé - někdy i delší než paže. Na přední straně měly typický průstřih, kterým bylo možné prostrčit ruku. Garde-corps měl často integrovanou kápi, aby lépe chránil proti chladu, větru a dešti. Délka oděvu byla opět různá - od poloviny lýtek asi ke kotníkům. Během druhé 1/4 14. století byl postupně nahrazován jinými, tehdy módnějšími, typy svrchníků, jako např.surcottem, později asi od 40. let 14. stol. stále více vypasovanými typy svrchních kabátců.    
Gefrens – lokální německý typ zdobení hlavy. Copy obtočené kolem hlavy jsou zdobeny třásňovou ozdobou, někdy doplněnou perlami. Rozšířen v 14 i 15. století. (Kybalová, 2001) 
Gentské, gensské – vlněné sukno z flanderského města Gentu (Winter a Zíbrt, 1892)

Gepent, něm. gebende, bant, band, harbant, harpant, lat vitta, peplum – módní dámský čepeček.

Giornea – řasený, přepásaný šat ke kolenům nebo nad ně, bez rukávů nebo s nefunkčními rukávy volně visícími z ramen, oblíbený v renesanční Itálii (Bravermanová, Lutonský, 2001), považováno také za typ pláště
Gore, něm. gehren – vsazený boční klín (Vaverka, 2003)

Haras – lehká vlněná nebo hedvábná tkanina z města Arras, druh šamlatu. Pětivazná tkanina někdy polohedvábná, jindy z velbloudí srsti nebo celovlněná, hladká nebo pruhovaná (Winter a Zíbrt, 1892, Staňková, 1970)
Hace, hacě, hacky, hác, hacní pás, pol. gacnik, gacní pas, angl. breeches, braccae – kratší mužské i ženské spodní prádlo, k němuž se v tomto období uvazovaly dělené nohavice. Z ikonografickým pramenů máme doložení toto spodní prádlo i u žen (dámské hace z 15. století jsou vyobrazeny na fresce umučení sv. Barbory v diecézním muzeu v Plzni). Vzhledem k dobové morálce bylo ve 14. století téměř nemožné zobrazovat intimní dámské spodní prádlo, proto máme jeho podobu spolehlivě doloženou až z počátku 15. století v souvislosti s novým žánrovým pojetím. Na přelomu 14. a 15. století a na počátku 15. století je pánské a dámské spodní prádlo ve třech základních podobách téměř shodné. Z toho lze usoudit, že pánské a dámské prádlo se vyvíjelo souběžně a jeho jednotlivé typy měly shodnou, nebo velmi blízkou podobu pro muže i ženy.
Hacník – krejčí specializující se na zpracování střihu a šití hací a nohavic (Kybalová, 2001, s. 147).
Halže – ozdobné řetězy na krk nošené zejména mladíky – nejedná se o řádové a úřední řetězy, doložené nejpozději od 14. st., velmi módní během celého 15. st (Zíbrt, 1892, Kybalová, 2001)

Haras – vlněná nebo hedvábná tkanina z města Arras (Winter a Zíbrt, 1892).

Harban, harpant – typ pokrývky hlavy (Zíbrt, 2001)

Hazuka, pol. azuka – kratší otevřená suknice (Winter, 1893)

Hedvábí, hedvábie -  (Winter a Zíbrt, 1892)

Hermelín, ang. ermine – velmi drahocenná kožešina z lasice hranostaje, která se stala typickou kožešinou pro podšívání korunovačních oděvů císařů, králů a knížat – vyjadřovala panovnický majestát. Přesto podle obrazových pramenů nebyla bezpodmínečně vyhrazena toliko knížatům. Jednalo se též o heraldickou figuru.
Houpelande, strč. sukně choděcí, it. dogaline – svrchní drahocenný plášť, název pravděpodobně španělského původu, kdy hopa znamená volný oděv s rukávy. Je mnoho typů houpelande (dlouhý, bastard - do půli lýtek, jezdecký - pod kolena s rozparkem vpředu a v zadu). Konce oděvu mohou být ozdobně rozstříhané. Oděv typický pro tzv. "módu burgundského dvora" cca 1390 – 1450. V 14. – 15.stol se s ním můžeme setkat u bohatých v celé záp. Evropě.  (Norris, 1927) 
Humerale, vomiral – oděv, kterým si kněz halí krk a ramena (Zíbrt, 1892)

Hůně, houně – chlupatá silná tkanina, též oděv z této látky (Kýbalová, 2001)

Chainse, chansil, it. camisia, casula – košilka, spodní dámský oděv zhotovovaný z plátna, polohedvábných i hedvábných látek v závislosti na postavení majitele, často též s ozdobnými lemy. Výstřih u krku býval leckdy sepjat ozdobnou sponou. Bývaly volnější i přiléhavé, tvarující postavu. Jejich vypasování bylo většinou dáno šněrováním. V dobové milostné písni „Lanval“ autorka Marie de France naznačuje, že některé svůdné dámské košilky mohly mít na boku otevřený šev, který zčásti tělo odhaloval. Podobnou spodní košilku má Ježíšek na oltářním deskovém obrazu Zbraslavská Madona (Zbraslav, farní kostel, dříve klášter, sv. Jakuba Většího, kolem roku 1360).
Chapeau – velmi módní pánský špičatý klobouk, vzadu a po stranách s přehrnutým okrajem. Byl nošen jako lovecký (je doložený i u žen) i jako reprezentativní, často podšitý vzácnou kožešinou a bohatě zdobený. Též klenot v heraldice.
Chapel – velmi módní ozdobný nízký diadém, býval bohatě zdobený perlami a kameny

Chaperon, něm. schaperun, shcaprun, tsshaprun, caproen, sendelbinde, strč. čaprún, angl. hood, capochon – kápě s širokým dílem přes hruď, jež se od  14.stol s oblibou používala jako pokrývka hlavy strč. točenka (Norris, 1927, Kýbalová, 2001)

Chauces, chaussures – šité látkové ponožky (Norris, 1893)

Chopine - Obuv na velmi vysoké platformě ze dřeva či korku typická pro kurtizány i velmi bohaté Italky v 16. století. Původně to byla venkovní obuv nazouvaná přes pantofle (it. pianelle) (Frick 2002)

Chrudimské – sukno z města Chrudimi (Winter a Zíbrt, 1892)

Iperské – sukno z flanderského města Ipern  (Winter a Zíbrt, 1892)

Jablonské - sukno z města Jablonné (Winter a Zíbrt, 1892)

Jaquette – vypasovaný mužský kabátec se stojáčkem, jehož délka dosahovala často jenom po rozkrok. Objevuje se okolo třetí čtvrtiny 14. století.

Jehněčí – kožešina z jehněte (Winter, 1893)

Kadlci – tkalci (Kýbalová, 2001)

Kaftan, collobium – svrchní šat, dlouhý plášť východního typu, jež se do Čech dostal za vlády Vladislava Jagelonského (Winter, 1893)

Kabátec, cabacium, ioppa, ioppula, joppa, brevis tunica, župice, prsní punt, popásní oděv, fr. jacke, roquette, angl. rocket, něm. jacke, schecke, rock – první vypasované kabátce (spalnieře) se objevují jako spodní oděv pod zbroj, z nich se na počátku 14. st. vyvinuly těsné mužské kabátce. Objevuje se nízký stojací límec. K roku 1360 jsou běžně kabátce již tak krátké, že leckdy nezakrývají ani rozkrok a nejpozději od 2. poloviny 14. st. se začíná upravovat figura vycpáváním na prsou. Od 15. století se začal prosazovat wams, stejně jako obecný pojem kabátec. (Zíbrt, Winter, 1892)

Kabátník – řemeslník specializující se na šití kabátců (Kybalová, 2001, s. 147).

Kalhoty, kalihoty, strč. hacě, škabryně, lat. bracha, angl. braccas, fr. braies, braieul, braiol, bradel, brayer, braggier, ir. trius – dlouhá tradice již od dob Keltů a Germánů. Velmi oblíbené na severu Evropy, kde se udržely dlouho, v jiných částech Evropy záhy převládají dělené nohavice. Mohou být různých tvarů, v ranném středověku jsou obecně volné. Z Orientu, středomoří, Španělska a Irska doloženy i krátké kalhoty těsně pod kolena. Ve vrcholném středověku v Evropě kalhoty pravděpodobně mizí. Kalhoty jsou typické pro Vikingy, Galy, Angly, Sasy. Mongoly, Kumány a Araby. (Vaverka, 2003)

Kápě, lat. cappa, capucium – zdrobněle kapice, kapuce, mohla být pevnou součástí jako např. u gardorpsu, nebo byla nošena samostatně (od 30. let 14.st. nosili pánové módní velmi úzké kápě se špicí liripipe, liripoop, leripipia, capucia cum, strč. cíp až ke kolenům, která se pro svou délku běžně zastrkovala za opasek).  

Červec, it. chermsi, cremisi, sp quermes, ang. kermes, ar. qirmizi – nejlepší a nejtrvanlivější zdroj červené barvy-  Coccus illicis (Frick 2002). 
Ve vlámštině se označuje jako schaarlaken, což přešlo do anglického "scarlet" skandinávského "skarlagen" (Woods 2007).
Karnáč, garnach, garnacia toga, garnacchia, garnacha, it. guarnaccia, fr. ganache, garnache, něm. garnash, garnatsch – cestovní a zimní oděv na pomezí pláště a svrchního oděvu. Býval široký a volnější. Rukávy, pokud měl, byly krátké a střižené společně s předozadním dílem. (Zíbrt, 1892) 

Klobouk, tur. kalabak, kalpak, lat. pileus, ang. hat – pokrývka hlavy, většinou z plsti, též ale ze slámy (Zíbrt, 1892)

Kloboučník – řemeslník vyrábějící klobouky (Kybalová, 2001, s. 148).

Kment, bys – jemnější bílé plátno (Vaverka, 2003), proslulý svou kvalitou byl plátěný kment bavorský a vlaský, (Winter a Zíbrt, 1892)

Kolč, golč – bílé plátno z Kolína nad Rýnem (Winter a Zíbrt, 1892) versus pruhované hedvábí (Vaverka, 2003), Kýbalová uvádí pod tímto pojmem hedvábnou tkaninu (Kýbalová, 2001)
Kolínské – látka z města Kolína (Winter a Zíbrt, 1892)

Koltra – přikrývka, čaloun (Kýbalová, 2001)

Kosmáč – kosmaté (kostkované) sukno  (Winter a Zíbrt, 1892)

Kožešník – řemeslník specializující se na zpracovávání kožešin pro oděvní účely (Kybalová, 2001, s. 149).

Kožina, blána – kožešina (Kýbalová, 2001)
Kožich, kožuch, pallium, pellinam, něm. kursen od 15. stol blány – svrchní zimní šat z nebo s kožešinou (Zíbrt, 1892) 

Krejčí – jeden z nejvýše postavených oděvních řemeslníků, který se zabýval především střihem, tedy výrobou oděvního střihu (Kybalová, 2001, s. 146-147).
Krinolína, ang. fartingale, šp. verdugato – se poprvé objevuje ve Španělsku r. 1470, ale velkého rozmachu se dočká až od 16. století. Prvotní forma byly obruče upevněné z vnější strany sukně barevně odlišnými pruhy látek. (Boucher, 1965)
Kropenina – strakaté sukno (Winter a Zíbrt, 1892)

Krumplování, něm. krumpeln – vyšívání na oděvu. Oděv se pak zval vyšívač (Zíbrt, 1892)

Kruseler – typ šlojíře (závoje). Část lemující obličej má našité bohaté volánky. Oblíbený v Anglii, Německu a v Čechách. Od r. 1340 krátce po začátek 15.stol, přičemž nejblíbenější byly kolem poloviny 14.stol (Kýbalová, 2001)

Krytí – klín látky kryjící intimní mužské partie, vznikl v době zkracování kabátců a velmi oblíbený byl v době renesance (Winter, 1893)

Krzno, korzno, chorsen, chursina, něm kursen – tímto názvem se označoval jak zimní oděv a plášť podšitý kožešinou, tak i spodní měkký oděv pod zbroj. (Zíbrt, 1892).

Křídla – postranice, obvykle byly dvě křídla součástí pláště, mohly v nich být všité kapsy (Winter, 1893)

Kukla, lat cuculla, cuculus, capucium, cappa, něm gugel, kugel, starofr gogole, cocule  - kapuce, mohla být pevnou součástí oděvu jako tomu běžně bývalo u gardorpsu, nebo byla nošena samostatně. Od třicátých let 14. století se v pánské módě prosadily velmi úzké kápě s náprsenkou a se špicí až ke kolenům. Špice se pro svou délku běžně zastrkovala za opasek. (Zíbrt, 1892), v zemích českých vznikla ve 14.stol forma ženské pokrývky v cizině označovaná jako „česká kukla“ - behemse kogeln, což byla zřejmě velmi bohatá forma kruseleru (Kýbalová, 2001)
Kunina – drahocenná kožešina z kuny

Kursit, kuršit – kožešinou podložený oděv oblékaný přes brnění (Zíbrt, 1892)

Kytle kytlice. perkytle, něm. Kitel, kitlik – mužský i ženský pracovní oděv známý již od 12.stol též jako slavnostní oděv cechovní. (Zíbrt. 1892, Kýbalová 2001)

Lampas – technika lampasu je použita pro vzorované textilie, na nichž je vzor tvořený útkem přidán k základní tkanině tvořené hlavní osnovou a hlavním útkem. (Bravermanová, Lutonský, 2001) 
Lindyš – považován za jedno z nejlepších vlněných suken, valchovaná látka  (Winter a Zíbrt, 1892, Staňková, 1970)

Liška – liščí kožešina

Lišta – snad lem oděvu z pruhů jiné, drahé látky, vyšívané, zdobené zlatem, posázené ozdobami nebo kovovými destičkami (Zíbrt, 2001)

Loden – hrubá vlněná látka (Winter a Zíbrt, 1892)

Lövské, levbské – sukno z flanderského města Loven  (Winter a Zíbrt, 1892)
Lukanské – vzorovaná hedvábná látka z italského města Luccy  (Winter a Zíbrt, 1892)
Manipulus, mapula, phanon, fanon, snopček – kus, jež si kněz zavěšuje na levou ruku, původně lněný šátek na utírání tváře (Zíbrt, 1892)

Medvědina – medvědí kožešina

Mechelské – sukno z flanderského města Mechel  (Winter a Zíbrt, 1892)

Merhovaný, harovaný – pruhovaný (Zíbrt, 1892)

Měšečník – výrobce měšců (Kýbalová, 2001)

Miešek, míšek, váček – lovecká brašna („křepeliční miešek), (Kýbalová, 2001)
Mi-parti – barevné členění jednotlivých částí oděvů půlením. Např. v pánské módě bylo běžné nošení nohavic dvou odlišných barev, takže jedna nohavice byla třeba modrá a druhá červená. Běžné bylo i barevné půlení kabátců, šatů, kápí, atd. Prosazuje se asi ve třicátých letech 14. st. (Kybalová, 2001, s. 131-133).

Morytné – zmiňováno jako látka moret bez dalšího upřenění (Winter a Zíbrt, 1892)

Náberdernie – bederní sukénka, obdélný kus látky v pase přichycený šňůrkou (Vaverka, 2003)

Nabrunátlé – prosté hrubé plátno nahnědlé barvy (Vaverka, 2003)

Nach, purpura –  nachová a purpurová látka (Winter a Zíbrt, 1892)

Nasěč, purpura – drahocenná purpurová látka (Winter a Zíbrt, 1892)

Náušky, uši, fr. fruffeaus, angl. templers, něm. Schlafen  – zlaté nebo perlové pletivo, jež krylo uši a bylo připojeno pokrývce hlavy. 14 a 15.stol. (Winter, 1893, Kýbalová, 2001)
Niderkleit – spodní košilka, viz. chainse nebo chansil. 
Nohavice, nohavicě, hnátnice, nábedrnie, něm. hosen, rohrenhosen, beinkleidung, beinlinge, fr. chauces, chauches, vik. hosa, lat caligae, pol. nogawice – dělené, uvazované ke spodkům. Tvořily pár samostatných nohavic – bedra, nábedrnie. Zatímco pracující je mívali volnější (doložené jsou volnější i u papežské stráže ve 3/4 14. st.), nobilita je nosila úzké. Objevují se i jako mi-party, tedy každá nohavice jiné barvy. Materiály bývaly různé nejen s ohledem na postavení majitele, ale i na účel nošení. Doložené jsou i dámské nohavice v délkách po koleno i vysoké k rozkroku. Krátké nohavičky mívaly nahoře tkanici pro upevnění nad kolenem, pod kolenem se někdy ještě stahovaly podvazkem. 

Nožnice – nůžky (Winter, 1893)

Obroučka, loubek, fr. chapel, chapelet, něm. schapel – prostá čelenka z ušlechtilého, nebo i neušlechtilého kovu, nošená na hlavě muži i ženami od 12. do 15.stol(Kýbalová, 2001)
Obojek – límeček (Vaverka, 2003)

Obruč, obruče – náhrdelník (Kýbalová, 2001)

Oděnie – oblečení, oděv, brnění, zbroj (Kýbalová, 2001)

Oděvní pořádky – oděvní omezení pro konkrétní společenské vrstvy, jejichž vydavateli byla nejenom města, ale i církevní knížata. Z českých zemí známe jenom církevní omezení a zákazy pro osoby duchovní a nařízení pro Židy. (Kybalová, 2001, s. 126-129). 

Oháňka, fr. éventail, ventilabrum, pol. oganka – vějíř (Winter, 1893)

Ochlaščené – obnošené (Vaverka, 2003)

Onuce, lat. soccus, něm bundschul – pruh látky pečlivě ovinutý okolo chodidla, ve funkci dnešních ponožek či podkolenek (Zíbrt, 1892)

Opasek, it. cinture, šp. cinta, ang. belt 

Opičí čepec – forma kapuce s protažením do dlouhého ocasu, na hlavě tvarován do dvou rohů (opičích uší) a lemován volánky. Oblíbený na burgundském dvoře (Kýbalová, 2001)

Opléček, oplečí, rukávce, oplecko, opleček, voplečí, prsník, lat. armilla či amiculum (?), loktušky, loktuše něm. lakentuch – oděv na prsou žen oblékaný přes rubáš, slovo známé již starým Slovanům (Zíbrt, 1892, Měřínský, 2002), rukávce, horní část spodního ženského oděvu kryjící plece a prsa, také šperk, ozdoba (Kýbalová, 2001)
Ornatus, ornat, vornát, orarium, alii appellant ornamenta – souhrnný název pro kněžské, jáhnovo a podjáhnovo odění (Zíbrt 1892)
Ostruhy – byly nejen jezdeckou potřebou, ale i známkou společenského postavení. Bývaly prosté železné, zdobené bronzové, i stříbrné a zlaté. Symbolem rytíře byly krom pásu a meče právě zlaté ostruhy, které dostával v den pasování a které mu byly symbolicky připnuty na nohy na důkaz jeho rytířství. Kožené řemení rytířských ostruh bývalo barvené, nebo potahované látkou a to nejčastěji v červené či modré barvě. Přezka i nákončí odpovídaly materiálem i zpracováním postavení nositele. Pro svou symboliku jsou známa i vyobrazení, na nichž mají rytíři v pěším souboji své zlaté ostruhy viditelně zavěšené na úzkém pásku přes varkoč.
Ovinky – kus látky halící chodilo, ve funkci dnešních ponožek či podkolenek (Kýbalová, 2001)

Ožiedlie, obojek– staročesky výstřih, používal se i výraz okruží, jež v renesanci přešel na označení velkých nabíraný límců (Vaverka, 2003)

Pachy, parukávy, či visuté, angl. tippets, tippits, staroangl. typeitis, it. manica cadente, něm. hangearmel – jednalo se o delší pruhy látky volně visící jako ozdobné „falešné“ rukávy na oděvu. Bývaly upevněné v rameni či v lokti k šatu s dlouhým i krátkým úzkým rukávem. Pachy bývaly napevno přišité, nebo za pomocí knoflíčků a přívěsků odepínací a byly módní součástí mužských i ženských oděvů. Mohly být úzké i široké a různých délek - k pasu i k zemi. Běžně byly podšívané kontrastní barevnou látkou či kožešinou, aby zdobily oděv. Je možné, že jejich vznik jako módní ozdoby oděvu původně iniciovaly úzké rukávy zapínané na předloktí řadou knoflíčků. Když se všechny knoflíčky rozepnuly, otevřel se rukáv na předloktí a visel od lokte dolů jako pach. (Kýbalová, 2001)
Paj – látka z bavlněné příze (Winter a Zíbrt, 1892)

Palciéř, palcěřík – kštice, druh účesu z krátkých vlasů, také brada (Kýbalová, 2001)

Pallium – ozdoba arcibuskupského roucha ve tvaru dvou T nebo Y, která na rozdíl od kněžského nebyla přišita, ale volně pohyblivá. Též označení pro plášť. (Zíbrt, 1892)

Panni tartarici – látky tatarské, látky dovážené ze Středního nebo Dálného východu (Barvermanová, Lutonský, 2001)
Pás, opasek – měl užitný i ozdobný význam a byl nedílnou součástí oděvů. U šlechty a rytířstva se jednalo leckdy o nejskvostnější část oděvu. Nobilita nosila kožené pásy a pásky zdobené zlatem i stříbrem, většinou barvené, potahované drahými látkami (kůže samotná byla nobilitou považována za sprostý materiál), nebo šité z drahých látek. Bývaly zdobené perlami, kameny, zlatými a stříbrnými výšivkami i kovovými ozdobami z drahých kovů. Přezky, spony a nákončí bývaly opět z drahých kovů a často bohatě zdobené.

Pasiéř, pášář – výrobce pásů, opasků (Kýbalová, 2001)
Páteříček, páteř – růženec (Zíbrt, 1892)

Paučník – nejjemnější hedvábná látka na roušky  

Pavlaka – drahocenná purpurová látka  (Winter a Zíbrt, 1892)

Pelicon, pelice, něm pelisse, lat pellitus,  – eliptický plášť (od 2.pol 12. stol do 14.stol), později šat lemovaný kožešinou (Norris, 1927)
Plasské – domácí sukno, pojmenované podle města kde se vyrábělo (Winter a Zíbrt, 1892) 
Plášť, clamis, cloca, clocha, cloqua, cloque, cloak, clock, staroangl. cloka, mantle, mantlík, chape, pallium, strč. klok, kloček, fr.cloque, mantel, mandel, mantlík, pol. plaszcz – – chránil nositele před nepřízní počasí a současně byl i nezbytným módním doplňkem oděvu. Pláště se dělily na mnoho různých typů dle účelu na polokruhové, třičtvrtěkruhové, eliptické (pelicon), karnáč (typ oděvu na pomezí pláště a svrchního oděvu), hérigaud (cestovní plášť s kapucou a dlouhými rukávy). Bývaly z různých materiálů, v případě reprezentativních plášťů nobility nezřídka i podšité drahou kožešinou, leckdy zdobené bohatými lemy s vyšitými perlami a kameny, či zdobené rolničkami a zvonečky, některé s krátkým límcem, či kapucou. Zapínané byly na knoflíky, spony, pásky a střapce.. Polsky dlouhý kolový plášť byl zván žaloba.(Bravermanová, Lutonský, 2001, Zíbrt, 1892)

Pláštník – krejčí specializující se na zpracování střihu a šití plášťů (Kybalová, 2001, s. 147).

Plavatná – blankytně modrá barva (Vaverka, 2003)

Plavé – prosté hrubé nažloutlé plátno (Vaverka, 2003)

Pluvial, cappa choralis – plášť kněžský (Zíbrt, 1892)

Penkvant bengwant, nohavicě, hnátnice, něm. beingewand, hurtelinge, hosen, fr. peynquant – kalhotové nohavice vzniklé od 2. pol. 14.stol ze dvou kusů oblíbené ke krátkým kabátcům. Velmi oblíbené v ranně renesančním odívání (Vaverka, 2003)

Pěřestina, pěřestý – strakatina, strakatý (Kýbalová, 2001)

Plavý – žlutavý, světlý (Kýbalová, 2001)

Podolek – ozdobný spodní lem (Vaverka, 2003)

Podlinky, podliny – zdobení lemu oděvu třásněmi (Zíbrt, 1892)
Podvazek, beca (it) – řemínek s přezkou a nákončím (prakticky se jedná o malý pásek), kterým se fixuje krátká nohavička nebo dlouhá nohavice k holeni těsně pod kolenem, aby nesjížděla a netáhla dolů. U krátkých nohavic, které dosahovaly kousek nad koleno byla nahoře navíc tkanice, která se uvázala nad kolenem a podvazek je pak fixoval pod kolenem. Od druhé poloviny 13. století prokazatelně nosili podvazky muži i ženy (Buben - Encyklopedie heraldiky, 1997).
Pokosín – látka podobná harasu  (Winter a Zíbrt, 1892)

Polské –  průměrné sukno z Polska (Winter a Zíbrt, 1892)
Popeličina, popelka, popelice – popelavá kožešina sibiřské veverky. Kožešina popelice je nestejné barvy - na hřbetě je popelavá do hněda, na břiše a bocích je světlejší a na hlavě červenohnědá. Proto se tato kožešina běžně rozřezává a sešívají se k sobě kousky stejné barvy.

Poprinské – sukno z belgického města Poperinghe  (Winter a Zíbrt, 1892)

Porůšné sukno – látka z vlny a lnu  (Winter a Zíbrt, 1892)

Postav – postav je štůček plátna nebo sukna, délková míra asi 39 pražských loktů (Kybalová, 2001).

Postavec, příp. hedvábie – hedvábná látka (Vaverka, 2003)

Pourpoint – vypasovaná prošívaná spodní mužská suknice, jejíž délka dosahovala často jenom po rozkrok. Objevuje se okolo třetí čtvrtiny 14. století.

Povoňka – voňavka, některé oděvy se parfémovaly, nebo byly provoněny parfémovanými „jablíčky“ - pomandry, přivěšovanými na ozdobné pásy (Zíbrt, 1892)

Prsník, pantlík, punt, pol. záloha – velmi nákladně zdobená látka vložená do hlubokého výstřihu šatů zejména u módy burgundského dvora (15.stol), u českých zemích od konce 15.stol (Winter, 1893)

Pruhatina, sukno pruhaté, pruhatec – pruhované sukno (Winter a Zíbrt, 1892)

Prýmy, pletenice, šňórka – ozdoba ženského i mužského šatu, našívaná tkanice (Zíbrt, 1892)

Příplata – záplata (Vaverka, 2003)

Rheno - krátký plášť bez kapuce, podšitý velmi drahými kožešinami, od 12. století (Norrris, 1927)

Robe, starofr. rauba, angl. gown, it. pellanda  – výraz robe je nejednoznačný, může se jednat o slavnostní plášť vzhledu houppellande nebo základní typ ženského oděvu v burgundské módě (konec 14. stol, 15.stol), který se také vzhledově příliš neliší od houppelande. Střihově je však rozdělen na těsně tvarovaný živůtek s hlubokým výstřihem do V a širokou rozšířenou sukni. Ve výstřihu je vložen tzv. prsník, punt, pantlík viz.výše (Kýbalová, 2001)

Roccus, cotta, camisia, později rocheta, superpelliceum, komže – bílá nezdobená tunika zvonovitého tvaru nošené klérem v chóru nebo biskupi při procesích. (Bravermanová, Lutonský, 2001)

Roh, roskop, něm. rosskopf, roskopij, burgundský čepec, hanlivě chomút, hennin (fr. angl) – označení vysokých módních pokrývek ženské hlavy. Slovo hennin také skutečně vzniklo z nepochopení původní nelichotivé poznámky. Módní byl od 1380 do konce 15.století. Dvojrohá forma hornerhaube (chomůty, rohy, fr. coiffure a cornes, it. sella) byla rozšířená do 60.let 15. stol a byla velmi oblíbená na burgundském dvoře. Forma zvaná sturz byla velmi oblíbená i v českých zemích. (Zíbrt 1892, Boucher, 1965, Kýbalová 2001)

Rolničky – móda vyšších vrstev, zejména v Německu. Objevují se od konce 12.stol, největší rozmach kolem r. 1400. V 15. století již znakem šašků. (Kýbalová, 2001)
Roucha, lat. peplum, něm. riese, schleier, šlojiéř, ang wimple, gorget – závoj nošený jako samostatné zavití hlavy, nebo v kombinaci s diadémem či čepečkem. Býval z drahocenných hedvábných látek (Zíbrt, 1892)

Rouno – ovčí rouno, kožešina z ovcí
Rukavice – nosili je muži i ženy. Lišily se nejen podle účelu, pro který byly zhotoveny (lovecké, cestovní, švihácké, bojové), ale samozřejmě i s ohledem na společenské třídy. Primárně chránily ruce, ale byly i ozdobou oděvu. Snem mladých šviháků byly drahocenné benátské rukavice. Slavnostní rukavice mocných byly často zdobené i perlami a drahými kameny. Bojové pak bývaly zesíleny kovovými puklicemi, kroužkovým pletivem, šupinami, nebo byly přímo kované – plátové. Rukavice měla i symbolický význam jako důkaz a vůle suveréna, jako doklad vyslance místo pověřovacích listin, jako záruka dodržení smlouvy, při předávání půdy lokátorům, při udílení práva razit mince, atd.

Rukavičník – řemeslník vyráběl rukavice z hedvábí, aksamitu, vlny, kožešiny a kůže (Kybalová, 2001, s. 148).

Rychnovské – proslulé sukno z Rychnova (Winter a Zíbrt, 1892)

Rys – kožešina z rysa

Rytířský pás – jako symbol rytířského postavení byl vyhrazen toliko pasovaným rytířům Býval stříbrný nebo zlatý a velmi často honosně zdobený. Ve druhé polovině 14. st. bylo velmi módní nosit ho nikoli v pase, ale na bocích. Tento trend přímo souvisel s oblibou vypasovaných oděvů – cotehardie.
Serval, libas, potur, čajvar – arabské typy orientálních širokých kalhot se sníženým rozkrokem (Vaverka, 2003)

Sobolina – drahocenná kožešina ze sobola, dovážená z východu

Spalnieř, it. spaliera, fr.espaliere, lat. spalliera, spallarium, fr. pourpoint, purpoint, doublet, wams, angl. paltock, gambeson, aketon, hacketon, arming-doublets – první vypasované kabátce se objevují jako spodní oděv pod zbroj, z nich se na počátku 14. st. vyvinuly těsné mužské kabátce. Jedná se o součást tzv. „měkké zbroje“. (Kýbalová, 2001, Bravermanová, Lutonský, 2001, Norris 1927)
Spona, spinadlo, zápona, lat. monile, agrafa, fibule, tassel – různé způsoby spon, haklík, lat. uncinula označuje zapínání oděvu pod krkem (Zíbrt, 1892)

Splácené – záplatované (Vaverka, 2003)

Spratkový – velmi drahá kožešina z velmi mladých, nedospělých jehňat, dražší než šerlink (Kýbalová, 2001)

Stola, štóla – látka, jež si kněz věší kolem krku a přes prsa (Zíbrt, 1892)

Stříbrohlav – stříbrem tkaná látka, brokát 

Subtile – oděv podjáhnů z jemné látky oblékaný přes albu (Zíbrt, 1892)
Suknice, někdy též sukně, cotte – pod tímto označením se objevují jak mužské tak i ženské oděvy. Chudí nosily kratší a prosté z hrubého sukna (šeř, šeřina), bohatí, duchovní, soudci a lékaři nosili naopak sukně dlouhé a z drahých látek (samety), leckdy podšité kožešinou. Též sukně choděcí.

Sukně ložničná, něm. betthemd – noční košile od 15. stol, od 16. století šlofpelc, horzkop (Vaverka, 2003) 

Sukničky, suknička – zakončení pánského i dámského kabátce šůsky (UPM, Praha)

Sukno – vlněná valchovaná látka o rozdílné hrubosti. Sukna měla mnoho jmen, vztahující se většinou k místu výroby. (Staňková, 1970)

Surcot, lat surcotium, fr. surcot, šp. pellote, suckenie, suckni, něm. sorket, sorkeit, fr. corset fendu  – jednalo se o svrchní mužský i ženský oděv oblékaný na suknici (cotte). Objevil se nejpozději ve 13. století. Mužské surcoty sahaly od kolen níže, někdy bývaly na boku otevřené a byly zpravidla přepásané. Mohly mít dlouhý, či tříčtvrteční rukáv, nebo byly bezrukávové. Průramky bezrukávového surcotu se prohlubovaly a byly často lemované výšivkou, či kožešinou. Těsnější surcotty bývaly spínány na knoflíky vpředu, nebo na rameni. Ženské surcoty bývaly zpravidla ve stejné délce jako šaty a bývaly přizpůsobovány účelu nošení. 

Sutana, vestis subtana, talár, sukně kněžská – široký svrchní oděv kněží (Winetr, 1893)

Šachovaný – rozdělený do čtverců (Kýbalová, 2001)

Šamtat, šamlat, schumlat, schamelot, camelot – hustě tkané látky buď z velbloudí srsti nebo šistě vlněné, jindy z kozí srsti kombinované napůl s hedvábím v osnově i v útku.  (Winter a Zíbrt, 1892, Staňková, 1970)                                                                         

Šapel, schapel, chapel – velmi módní ozdobný nízký diadém, býval bohatě zdobený perlami a kameny (Zíbrt, 1892)

Šapó – (z franc. chapeau) velmi módní pánský špičatý klobouk, vzadu a po stranách s přehrnutým okrajem. Byl nošen jako lovecký (je doložený i u žen) i jako reprezentativní, často podšitý vzácnou kožešinou a bohatě zdobený. 

Šarlat –  látka šarlatové barvy (Winter a Zíbrt, 1892)

Šarlat – tmavě červené sukno (Kýbalová, 2001)

Šerlink – lepší jehněčina, z beránků do první střiže, tedy asi sedmiměsíční (Winter, 1893)

Šerý – tmavý, šedivý (Kýbalová, 2001)

Šeř, šeřina, šeřina vlčatá, šerka – prosté laciné sukno šedé barvy z tenčí příze a vlny  (Winter a Zíbrt, 1892)
Šilheř – lepší hedvábí (Winter a Zíbrt, 1892)

Škapulíř – pruh látky s otvorem pro hlavu nošený přes řádové roucho jako forma zástěry
Šlojíř – ženský závoj nošený jako samostatné zavití hlavy, nebo v kombinaci s diadémem či čepečkem. Býval i z drahocenných hedvábných látek.
Šlojířník, šlojířnice – řemeslníci vyrábějící závoje a šlojíře (Kybalová, 2001).
Šperky – tvořily důležitou součást i akcent oděvu. Šperkařské umění bylo na vysoké úrovni, zlatničtí mistři ovládali zdobení rytím, tepáním, ražením, ciselováním, filigránem, proslulými se stávají emaily z dílen ve francouzském Limoges. Časté bylo užívání perel a drahých kamenů a to nejen pro jejich cenu, ale i pro jejich symbolický význam. Zlatníci tak vkládali do šperků démanty, safíry, rubíny, smaragdy, chalcedony, jaspisy, tyrkysy, malachity, křišťály, záhnědy a mnohé další. Krom šperků domácích se dovážely nejlepší práce z dílen evropských mistrů, z Byzance, i z Orientu. Časté byly ozdobné spony plášťové i šatové, náhrdelníky, prsteny, náramky, vínky, šperky do vlasů, diadémy. Pro jejich vysokou cenu se domnívám, že se jednalo především o zakázky jednotlivých objednatelů. Šperk nebyl jen výsadou bohatých, s oblibou je nosily i chudé ženy. Pro tuto klientelu byly vyráběny šperky z neušlechtilých kovů zdobené např. sklíčky.
Šuba, čuba, něm schaube, arab. džuba, džubeh, fr. gravis vestis, chamaire, šp. samara, arab. alchuba, aljuba, pol. szuba – svrchní dlouhý oděv možná orientálního původu, kožišinou podšitý a lemovaný, v renesanci bohatý plášť s rukávy oblíbený zejména v Německu, jistě znám v Čechách od r. 1380 (Zíbrt, Winter, 1893)

Švadlena – zabývala se samotným šitím oděvů.

Švec – obuvník (Kybalová, 2001, s. 148).

Řemenc, něm. gurtel, bruochgurtel – řemen na přidržení bruchů (Vaverka, 2003)

Taft, tafat, tabin, cendelin, zendal, czendalyn, zendalin, tykyta – hedvábná tkanina vyráběná z nekrouceného hedvábí. Nejznámější je dvojitý taft, nazývaný též tabin (dobin) (Winter a Zíbrt, 1892, Topinka, 1946, Staňková, 1970)
Tappert, tapert, tapart, tabard, capart, tabardum, it. tabardum, něm waffenrock  – volný řasený svrchní plášť mužů i žen na bocích otevřený oblékaný přes hlavu, oblíbený v ranně renesanční Itálii, u nás např. velký plášť (Bravermanová, Lutonský, 2001, Zíbrt, 1892). Kýbalová (2001) uvažuje i nad možným překrýváním pojmů tabard a houppelande
Současně je cca od poloviny 14. st. užíván erbovní tabard jako úřední oděv heroldů – nejstarší doložený tabard pochází z cca 1330 a jde o tabard lucemburského herolda. Nejčastěji býval v délce do poloviny stehen. 
Tkanicě, tětivka, nit, korda, něm. schnur, bindenband, nestel, riehen – tkanice, šnůrka (Vaverka, 2003)

Tkaničník – vyráběl tkanice, střapce a prýmky (Kybalová, 2001, s. 148).
Třepení – způsob zakončení látky, bráno i jako ozdoba (Winter, 1893), na jednom typu kněžského roucha dokonce předepsané církevním nařízením

Tobolečník – výrobce tobolek (Kýbalová, 2001)

Tournayské – sukno z města Turnay  (Winter a Zíbrt, 1892)
Ubrusec – textil používaný v lázni jako ručník (Vaverka, 2003)

Vacek, waczek – váček, tobolka na peníze, menší cestovní tlumok, pytel na oděvy (Kýbalová, 2001)
Varkoč, vafnrok, něm. waffenrock, wappenrock – suknice nošená urozenými bojovníky, či služebnými vojáky přes zbroj (u neurozených družiníků a milicí označovala příslušnost). Bývala v erbovních barvách, či nesoucí erb majitele. Varkoč urozených bojovníků býval často velmi zdobený (mnohdy protkávaný zlatem, vyšitý perlami a posázený drahými kameny) a ze vzácných látek (samety, brokáty, hedvábí), aby odpovídal postavení svého majitele. Wolfram von Eschenbach dokonce v jedné písni zmiňuje jako kurtoazní zástavu lásky spodní dámskou hedvábnou košili, jež dostal král od své choti, aby ji nosil v boji oděnou přes zbroj jako varkoč. (Winter a Zíbrt, 1892, Kybalová, 2001)
Věnček, věnec, vienek, vínek, něm kranec, lat. crinale – ozdoba hlavy panen od ranného středověku, někdy z perel – perlovec (pol. tkanka perlowa). Byl-li perlovec podkladem pod korunku či obroučku, pak se nazýval spodníček. 14. století (Zíbrt, 1892) 

Věnečník – vyráběl různé ozdoby hlavy, především vínky, které s oblibou nosili nejenom ženy ale i muži (Kybalová, 2001, s. 148).

Veveřina – kožešina z veverek

Vlašské, vlaské – látka z Itálie (Winter a Zíbrt, 1892)

Vlček – viz. šeřina 

Vlečka, dlouhý podolek, ocas – vlečka, móda z Francie známá od poč. 14. století (Zíbrt, 1892)

Vlk – vlčí kožešina

Vlna – vlněná látka  

Vrapovanie, nabieranie – forma řasení látky, vzniknou pak košile zv. čechl kasný, zfaldovaný (Vaverka, 2003)

Wams – první vypasované kabátce se objevují jako spodní oděv pod zbroj, z nich se na počátku 14. století vyvinuly těsné mužské kabátce. V původním smyslu též spalnieř. 
Záhubí, podhubek, barbette, pol. podwika, podwiczka, podwijeczka, podwijka, podwijadlo – rouška, jež kryje ženskou bradu spínaná bud nahoře na hlavě, nebo na boku (Winter, 1893)

Zaječina – kožešina ze zajíců, běžně se jím podšívaly zimní oděvy méně majetných a neurozených, nebo se z nich šily zimní kožichy 

Zástěra, šorc, šorec, vokasnice, kasanka, kasanice, pásmice, fěrtoch, všertuch, šertuch – kus látky uvazovaný do pasu, zástěra (Zíbrt, 1892)

Zavití, zavíjěnie, závoj, rouška, pentlík, podvika, paučník, šatek, plachetka, samokrutník, samokroutek, hedvábník, lat vitta, lat. peplum, něm. bulle, fr.cuevre-chief, pol. zawoj, ruszka, ruszyca, swoyk, zawojka – druhy závojů používané od ranného středověku (Zíbrt, 1892) Dokonce se vyskytuje i označení čechlík, jež obvykle značí košili. Slovo pentlík (pol. patlik, petlik, crinale) také může značit korunku, stuhu, ozdobu dívčí hlavy (14.stol). (Kýbalová, 2001) 
Zedrané – roztrhané (Vaverka, 2003)

Zlaté ostruhy – jako symbol rytířského postavení byly vyhrazeny toliko pasovaným rytířům

Zlatohlav – zlatem protkaná látka, brokát (Winter a Zíbrt, 1892; Kybalová, 2001)

Zstřihaný, krájený, angl. daggings – oděv s ozdobně rozstříhanými okraji (Zíbrt, 1892)

Žíně, vlásené, vlásčité – látka ze zvířecích chlupů. Mohly se z nich dělat košile, které se díky značnému nepohodlí nosily jako znak trestu či pokání (Vaverka, 2003)

Životek, život, prsy, taille – živůtek, svrchní část ženského oděvu, k jejímuž oddělení došlo zřejmě až v 15. stol (Winter, 1893)

Žiželovaté tkánky – látky zdobené drobným orientálním vzorem (Vaverka, 2003)
Župan – svrchní oděv, dlouhý plášť možného maďarského původu, který se do českých zemí dostal za vlády Vladislava Jagelonského (Winter, 1893)
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